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Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я
М И Н И С Т Е Р С К И   С Ъ В Е Т
Препис
ПОСТАНОВЛЕНИЕ  ( 21
от  12 февруари  2014 година
ЗА изменение и допълнение на нормативни актове на Министерския съвет
М И Н И С Т Е Р С К И Я Т    С Ъ В Е Т
П О С Т А Н О В И:

§ 1. В чл. 2 от Постановление № 197 на Министерския съвет от 
2013 г. за приемане на Устройствен правилник на Министерството на икономиката и енергетиката (обн., ДВ, бр. 79 от 2013 г.; изм., бр. 110 от 2013 г.) ал. 2 се изменя така:

„(2) Бюджетните организации, ръководителите на които са второстепенни разпоредители с бюджет по бюджета на Министерството на икономиката и енергетиката, имат следната обща численост на персонала:

1. Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация” – 40;

2. Изпълнителната агенция за насърчаване на малките и средните предприятия – 53;

3. Агенция за приватизация и следприватизационен контрол – 65;

4. Държавната агенция за метрологичен и технически надзор – 351;

5. Българската агенция за инвестиции – 32; 
6. Патентното ведомство – 115;

7. Комисията за защита на потребителите – 171;

8. Държавната комисия по стоковите борси и тържищата – 20;

9. Центърът на промишлеността на Република България в 
Москва – 11;

10. Агенцията по обществени поръчки – 75;

11. Агенцията за устойчиво енергийно развитие – 63;

12. Българският институт по метрология – 304.”

§ 2. В Устройствения правилник на Министерството на икономиката и енергетиката, приет с Постановление № 197 на Министерския съвет от 2013 г. (обн., ДВ, бр. 79 от 2013 г.; изм. и доп., бр. 110 от 2013 г.), се правят следните изменения:

1. В чл. 5, ал. 1, т. 30 думите „и координира дейността на българските културни институти и дружества в чужбина по популяризирането на българското културно-историческо наследство“ се заличават.

2. Член 12 се изменя така:

„Чл. 12. Като орган по назначаването на държавните служители в министерството министърът:

1. утвърждава структурата на административните звена и длъжностното разписание на длъжностите на министерството по предложение на главния секретар и определя индивидуалните размери на основните заплати и допълнителните възнаграждения за постигнати резултати съгласно Закона за държавния служител и Кодекса на труда;
2. прилага съответните процедури за подбор и наемане на служителите в министерството, включително осигурява извършването на съответните процедури за кариерно развитие и израстване на служителите в министерството.”
3. В чл. 15, ал. 2 след думите „разпоредителите със” се добавя „сметки за”.

4. В чл. 19, т. 2 думите „Закона за устройството на държавния бюджет” се заменят със „Закона за публичните финанси”.
5. В чл. 20, т. 16 думите „дирекция „Бизнес среда и политика за малките и средните предприятия” се заменят с „дирекция „Малки и средни предприятия и иновации”.

6. В чл. 29, т. 10 думите „дирекция „Инвестиции, иновации и предприемачество” се заменят с „дирекция „Инвестиции”.

7. В чл. 31, т. 30 думите „дирекция „Бизнес среда и политика за малките и средните предприятия” се заменят с „дирекция „Малки и средни предприятия и иновации”.

8. В чл. 37:

а) т. 25 се отменя;

б) в т. 26 думите „дирекция „Бизнес среда и политика за малките и средните предприятия” се заменят с „дирекция „Малки и средни предприятия и иновации”.

9. В чл. 38, т. 7 думите „дирекция „Бизнес среда и политика за малките и средните предприятия” се заменят с „дирекция „Малки и средни предприятия и иновации”.

10. В чл. 39, т. 25 думите „дирекция „Бизнес среда и политика за малките и средните предприятия” се заменят с „дирекция „Малки и средни предприятия и иновации”.

11. Навсякъде в правилника думите „бюджетни кредити” се заменят с „бюджет”. 

§ 3. В Устройствения правилник на Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация”, приет с Постановление № 187 на Министерския съвет от 2011 г. (обн., ДВ, бр. 53 от 2011 г.; изм. и доп., бр. 22 и 94 от 2012 г.), се правят следните изменения:

1. В чл. 3 ал. 1 се изменя така:

„(1) Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация" е юридическо лице със седалище София. Изпълнителният директор на агенцията е второстепенен разпоредител с бюджет по бюджета на Министерството на икономиката и енергетиката.”

2. В приложението към чл. 11:

а) в наименованието числото „42” се заменя с „40”;

б) на ред „дирекция „Административно-правно и финансово-стопанско обслужване” цифрата „9” се заменя с „8”;
в) на ред „дирекция „Акредитация на органи за оценяване на съответствието” числото  „30” се заменя с „29”.

3. Навсякъде в правилника думите „министъра на икономиката, енергетиката и туризма” и „Министерството на икономиката, енергетиката и туризма” се заменят съответно с „министъра на икономиката и енергетиката” и „Министерството на икономиката и енергетиката”.

§ 4. В Устройствения правилник на Изпълнителната агенция за насърчаване на малките и средните предприятия към министъра на икономиката, енергетиката и туризма, приет с Постановление № 240 на Министерския съвет от 2004 г. (обн., ДВ, бр. 81 от 2004 г.; изм. и доп., бр. 48 и 78 от 2005 г., бр. 21 от 2006 г., бр. 11 от 2007 г., бр. 33 и 80 от 2008 г., бр. 3 и 98 от 2009 г., бр. 74 от 2010 г., бр. 30 от 2011 г. и бр. 20, 22, 33 и 62 от 2012 г.), се правят следните изменения:

1. В наименованието думите „министъра на икономиката, енергетиката и туризма” се заменят с „министъра на икономиката и енергетиката”.

2.  В чл. 2 ал. 2 се изменя така:

„(2) Изпълнителният директор на агенцията е второстепенен разпоредител с бюджет по бюджета на Министерството на икономиката и енергетиката.”

3. В чл. 6  ал. 5 се изменя  така:

„(5) При отсъствие на изпълнителния директор поради командировка или ползване на законоустановен отпуск функциите му се изпълняват съгласно писмена заповед на изпълнителния директор за всеки конкретен случай и за срока на отсъствието от главния секретар или от друг служител на ръководна длъжност.”

4. В чл. 8, ал. 2 числото „55” се заменя с „53”.

5. В чл. 8а, т. 2 думата „републиканския” се заменя с  „държавния”.

6. В чл. 9, ал. 2 думите „на заместник изпълнителния директор” се заличават.

7. В чл. 14 ал. 2 се отменя.

8. Навсякъде в правилника думите „министъра на икономиката, енергетиката и туризма” и „Министерството на икономиката, енергетиката и туризма” се заменят съответно с „министъра на икономиката и енергетиката” и „Министерството на икономиката и енергетиката”.

9. В приложението към чл. 8, ал. 4:

а) в наименованието числото „55” се заменя с „53”;

б) на ред „дирекция „Специализирана администрация” числото „42” се заменя с „40”;
в) на ред „дирекция „Развитие и интернационализация на малките и средните предприятия” числото „29” се заменя с „27”.
§ 5. В Устройствения правилник на Агенцията за приватизация и следприватизационен контрол, приет с Постановление № 241 на Министерския съвет от 2010 г. (обн., ДВ, бр. 84 от 2010 г., изм. и доп., бр. 22, 49 и 75 от 2012 г.), се правят следните изменения и допълнения:

1. В чл. 2:

а) досегашният текст става ал. 1;

б) създава се ал. 2:

„(2) Изпълнителният директор на агенцията е второстепенен разпоредител с бюджет по бюджета на  Министерството на икономиката и енергетиката.”
2. В чл. 10:

а) в ал. 1 след думите „Надзорният съвет” се добавя „е изборен орган на управление на основание чл. 22в от ЗПСК и”;

б) създава се ал. 3:

„(3) Членовете на надзорния съвет не се включват в общата численост на агенцията по чл. 25, ал. 1.”

3. В чл. 25, ал. 1 числото „105“ се заменя с „65“.  

4. В наименованието на раздел ІІІ накрая се добавя „и съхранението на архива”.
5. В чл. 28, ал. 2 се създава т. 14:

„14. организира и осъществява архивната дейност и отговаря за съхраняването на досиетата по проведените процедури.“

6. В чл. 32 се създават т. 18-21:

„18. в 10-дневен срок от датата на констативния протокол, удостоверяващ извършеното плащане, подготвя всички необходими документи за предприемане на действия по освобождаване на обезпеченията, учредени съгласно приватизационните договори върху дълготрайни материални активи, акции или дялове от приватизираното дружество;

19. отговаря за правното осигуряване на следприватизационния контрол и изготвя правни становища по осъществяване на следприватизационния контрол;

20. осъществява процесуалното представителство на агенцията пред съдебните институции и други юрисдикции по дела и производства, свързани с осъществявания следприватизационен контрол;

21. във връзка с изпълнението на т. 20:

а) предприема необходимите действия за отправяне на искане до съответния компетентен съд за допускане обезпечение на бъдещ иск или на предявен иск чрез налагане на обезпечителни мерки по чл. 397 от Гражданския процесуален кодекс върху имуществото на купувача и/или на приватизираното дружество;

б) извършва действия по предявяване и събиране на предвидените в договорите неустойки, лихви, обезщетения, предявяване на банкови гаранции, претендиране на суми по доверителни сметки и други правни действия в случаите на констатирано неизпълнение по приватизационните договори;

в) подготвя необходимите документи и внася в изпълнителния съвет предложение за предприемане на действия за издаване на заповед за незабавно изпълнение и изпълнителен лист по реда на чл. 418 от Гражданския процесуален кодекс въз основа на документ или извлечение от счетоводните книги в случаите, предвидени в ЗПСК; 

г) подготвя необходимите документи и внася в изпълнителния съвет предложение за предприемане на действия за учредяване на ипотека, залог или друго обезпечение, когато са налице основанията за това;

д) подготвя необходимите документи и внася в изпълнителния съвет предложение за сключване на спогодби или споразумения за разсрочване на поети с приватизационните договори задължения при условията и по реда на ЗПСК; 

е) предприема своевременни действия за започване на изпълнително производство и извършва всички необходими правни действия до неговото приключване;

ж) предлага на изпълнителния съвет предприемане на действия за откриване или възобновяване на производство по несъстоятелност за купувача при констатирано неизпълнение;

з) в законоустановените срокове подготвя документацията и предлага на изпълнителния съвет предявяване на всички вземания на агенцията в качеството й на кредитор в открити производства по несъстоятелност или ликвидация на купувачите по приватизационните договори, както и на приватизираните дружества в случаите на допуснато обезпечение върху тяхно имущество;

и) подготвя и внася в изпълнителния съвет предложение за възлагане на трети лица извършването на процесуално представителство съгласно чл. 5 от ЗПСК.“

7. В чл. 34 т. 7-10 се отменят.

8. Приложението към чл. 25, ал. 2 се изменя така:

„Приложение
към чл. 25, ал. 2
	Численост на персонала в администрацията на Агенцията за приватизация и следприватизационен контрол – 65 щатни бройки

	Изпълнителен съвет 
	3

	Главен секретар 
	1

	Служител по сигурността на информацията и съхранението на архивите
	1

	Обща администрация 
	14

	в т.ч.:
	

	дирекция „Административна“ 
	14

	Специализирана администрация 
	46

	в т. ч.:
	

	дирекция „Сделки“ 
	11

	дирекция „Правна“
	13

	дирекция „Финансова“
	11

	дирекция „Следприватизационен контрол“
	11”


§ 6. В Устройствения правилник на Държавната агенция за метрологичен и технически надзор, приет с Постановление № 47 на Министерския съвет от 2003 г. (обн., ДВ, бр. 20 от 2003 г.; изм. и доп., бр. 48, 78 и 96 от 2005 г., бр. 15, 28 и 40 от 2006 г., бр. 33 от 2008 г., бр. 48 и 98 от 2009 г., 
бр. 52 и 97 от 2011 г. и бр. 22 от 2012 г.), се правят следните изменения и допълнения:

1. В чл. 2 ал. 2 се изменя така:

„(2) Председателят на Държавната агенция за метрологичен и технически надзор е второстепенен разпоредител с бюджет по бюджета на  Министерството на икономиката и енергетиката.”
2. В чл. 3, ал. 2:

а) в т. 7 думите „Министерството на транспорта” се заменят с „Министерството на транспорта, информационните технологии и съобщенията”;
б) точка 7а се изменя така:

„7а. регистрира и издава удостоверения на лица за извършване на дейности по монтиране, поддържане, ремонтиране и преустройване на съоръжения в енергийни обекти по чл. 24, ал. 1, т. 1 и 2 от Закона за енергията от възобновяеми източници, заличава лицата от регистъра и обезсилва издадените удостоверения;”
в) точка 9 се изменя така:

„9. организира поддържането на рубрика „Официален бюлетин” на интернет страницата на агенцията;”
г) точка 12 се отменя.
3. В чл. 5:

а) алинея 1 се изменя така: 

„(1) Администрацията на ДАМТН е организирана в главни дирекции и дирекции.”;
б) в ал. 2 числото „381” се заменя с „351”.

4. В чл. 6 ал. 1 се изменя така:

„(1) С писмена заповед на председателя на ДАМТН се създават, преобразуват и закриват отдели и сектори в дирекциите и в главните дирекции.”
5. Раздел ІІІ „Инспекторат” с чл. 10 и 11 се отменя.

6. Раздел ІІІа „Служител по сигурността на информацията” с чл. 11а се отменя.

7. В чл. 14 се създават т. 16-18:

„16. организира пропускателния режим и охраната в сградите на агенцията;

17. организира и отговаря за дейностите по управление при кризисни ситуации и отбранително-мобилизационна подготовка в ДАМТН;

18. разработва план за привеждане от мирно във военно положение на ДАМТН.”

8. В чл. 15, ал. 2 след думата „отдели” се добавя „и сектори”.

9. В чл. 18:

а) в т. 7 думите „официален бюлетин” се заменят с „рубрика „Официален бюлетин на интернет страницата”;

б) в т. 10 думите „официален бюлетин” се заменят с „рубрика „Официален бюлетин на интернет страницата”;

в) точка 15 се отменя;

г) точка 17 се отменя.

10. В чл. 21:

а) в т. 9, буква „а” след думата „собственици” се добавя „ползватели” и се поставя запетая;

б) в т. 11 думите „официален бюлетин” се заменят с „рубрика „Официален бюлетин на интернет страницата”;

в) т. 18а се изменя така:

„18а. организира регистрирането и издаването на удостоверения на лица за извършване на дейности по монтиране, поддържане, ремонтиране и преустройване на съоръжения в обекти по чл. 24, ал. 1, т. 1 и 2 от Закона за енергията от възобновяеми източници, извършва периодични проверки на регистрираните лица, заличава лицата от регистъра и обезсилва издадените удостоверения;”

г) в т. 19 накрая се добавя „и други сродни организации”.

11. В чл. 23:

а) в ал. 1:

аа) в т. 4 думите „и воденето на преговори за сключване на междуправителствени и” се заменят с „на”;

бб) т. 6 се отменя;

вв) т. 12 се изменя така:

„12. подпомага дирекциите и обобщава информацията при разработване на плана за действие, програмния бюджет и годишните доклади за дейността на агенцията и състоянието на администрацията и координира действията на другите административни звена във връзка с участието им в планирането и отчитането на дейността на агенцията;”
б) в ал. 2, т. 5 думите „официален бюлетин” се заменят с „рубрика „Официален бюлетин на интернет страницата”.

12. Член 26 се изменя така:

„Чл. 26. (1) Ръководителите на административни звена в главните дирекции и дирекциите ръководят, организират, контролират, координират и отчитат пред непосредствения си ръководител изпълнението на задачите на съответното звено.

(2) Ръководителите на административни звена в главните дирекции насочват и подписват материали, подготвени по въпроси, включени във функциите на ръководените от тях звена.”
13. Приложението към чл. 5, ал. 3 се изменя така:
„Приложение

към чл. 5, ал. 3
Численост на персонала в административните звена 

на Държавната агенция за метрологичен и технически надзор – 351 щатни бройки

	Председател
	1

	Заместник-председател
	1

	Главен секретар
	1

	Финансов контрольор
	1

	Обща администрация, в т.ч.:
	51

	Дирекция „Административно-правно и информационно обслужване“
	26

	Дирекция „Финансово-стопански дейности и управление на собствеността“
	25

	Специализирана администрация
	296

	в т.ч.:
	

	Главна дирекция „Метрологичен надзор“
	74

	Дирекция „Планиране, координация, контрол и разрешения за оценяване на съответствието“
	14

	Главна дирекция „Надзор на пазара“
	69

	Главна дирекция „Инспекция за държавен технически надзор“
	94

	Главна дирекция „Контрол на качеството на течните горива“
	45”


§ 7. В Устройствения правилник на Комисията за защита на потребителите към министъра на икономиката, енергетиката и туризма и на нейната администрация, приет с Постановление № 139 на Министерския съвет от 2006 г. (обн., ДВ, бр. 49 от 2006 г.; изм. и доп., бр. 95 от 2007 г., бр. 33 от 
2008 г., бр. 80 от 2009 г., бр. 48 от 2010 г., бр. 52 от 2011 г. и бр. 22 от 2012 г.), се  правят следните изменения и допълнения:
1. В наименованието думите „министъра на икономиката, енергетиката и туризма” се заменят с „министъра на икономиката и енергетиката”.

2. В чл. 2 се правят следните изменения:

а) алинея 2 се изменя така:

„(2) Комисията е юридическо лице на бюджетна издръжка със седалище София и с регионални звена на територията на страната. Председателят на комисията е второстепенен разпоредител с бюджет по бюджета на Министерството на икономиката и енергетиката.”;
б) в  ал. 3 числото „176” се заменя със „171”.

3.  В чл. 15, т. 2 думата „републиканския” се заменя с  „държавния”.

4. В приложението към чл. 2, ал. 3:

а) в наименованието числото „176” се заменя със „171”;

б) на ред „Обща администрация” числото „26” се заменя с „25”;

в) на ред „дирекция „Финансово-стопански дейности и управление на собствеността” числото „10” се заменя с цифрата „9”;

г) на ред „Специализирана администрация” числото „146” се заменя със „142”;

д) на ред „Главна дирекция „Контрол на пазара” и регионални дирекции” числото „135” се заменя със „131”.

5. Навсякъде в правилника думите „министъра на икономиката, енергетиката и туризма” се заменят с „министъра на икономиката и енергетиката”.

6. Навсякъде в правилника думите „бюджетни кредити” се заменят с „бюджет”.
§ 8. В Правилника за устройството и дейността на Държавната комисия по стоковите борси и тържищата и на нейната администрация, приет с Постановление № 61 на Министерския съвет от 2000 г. (обн., ДВ, бр. 36 от 2000 г.; изм. и доп., бр. 91 от 2001 г., бр. 78 от 2005 г., бр. 28 от 2006 г., бр. 33 от 2008 г., бр. 48  и 96 от 2010 г. и бр. 40 от 2013 г.), се правят следните изменения и допълнения:

1. В чл. 2 ал. 2 се изменя така:

„(2) Комисията е юридическо лице на бюджетна издръжка със седалище София. Председателят на комисията е второстепенен разпоредител с бюджет по бюджета на Министерството на икономиката и енергетиката.”
2. В чл. 7:

а) в т. 1 думата „лицензиите” се заменя с „лицензите”;

б) в т. 5 думата „лицензията” се заменя с „лиценза”;

в) в т. 6 думата „лицензии” се заменя с „лицензи”;

г) точка 9 се изменя така:

„9. организира и осъществява дейност за разясняване на законодателството в областта на стоковите борси, стоковите тържища, пазарите на производителите и самостоятелните обекти по чл. 3в от ЗСБТ и огласява чрез средствата за масово осведомяване практиката по неговото прилагане;”.
3. В чл. 15, т. 2 думата „събират” се заменя с „изискват”.
4. В чл. 17:

а) алинея 1 се изменя така:

„(1) Структурата на администрацията включва: главен секретар, дирекция „Административна” и дирекция „Контрол и анализ на организираните пазари”.”;
б)  в ал. 2 числото „30” се заменя с „20”.
5. Член 18  се изменя така: 

„Чл. 18. Общата администрация на комисията е организирана в дирекция „Административна” и включва служителите, осъществяващи финансови дейности, правно-нормативно обслужване и човешки ресурси, пряко подчинени на главния секретар.”
6. В чл. 20:

а) досегашният текст става ал. 1;

б) създава се ал. 2:

„(2) Председателят на комисията може да възлага със заповед на главния секретар и други функции и задачи.”

7. Член 21 се изменя така:

„Чл. 21. Дирекция „Административна”:
1. организира цялостното финансово-счетоводно обслужване на комисията в съответствие с изискванията на Закона за счетоводството и другите нормативни актове;

2. своевременно и надлежно оформя всички документи по сметките на комисията;

3. извършва счетоводно и касово обслужване;

4. организира завеждането, съхраняването и отчитането на материалните активи в комисията;

5. подготвя изходящите от комисията официални документи;

6. осигурява правно-нормативното обслужване на дейността на комисията, на председателя на комисията, на главния секретар и на специализираната администрация;

7. осъществява процесуално представителство пред съдилищата и другите юрисдикции след писмено упълномощаване от председателя на комисията;

8. обобщава и анализира резултатите от водените дела, прави изводи и предлага мерки за отстраняване на закононарушенията и за търсене на отговорност от виновните лица;

9. изготвя проекти на наказателни постановления;

10. изготвя становища или разработва предложения за решения на правни проблеми, свързани с дейността на комисията;

11. дава мнение по проекти на нормативни актове, свързани с дейността на комисията;

12. организира проучването на резултатите от прилагането на нормативните актове, свързани с дейността на комисията, и при необходимост прави предложения за усъвършенстването им или за вземане на мерки за правилното им прилагане;

13. дава становища по законосъобразността на проекти на договори, заповеди и други актове и документи, свързани с дейността на комисията;

14. извършва деловодното обслужване на комисията;

15. извършва кадровото обслужване на комисията;

16. осигурява ведомствената охрана и пропускателния режим, планира и организира строително-ремонтни работи, материално-техническо снабдяване, хигиенно и транспортно обслужване, разработва документи във връзка с военно положение и отбранително-мобилизационна подготовка;

17. осъществява и други дейности, произтичащи от решенията на комисията и от разпорежданията на председателя и на главния секретар.”

8. В чл. 22: 

а) в т. 9, буква „а” думата „лицензии” се заменя с „лицензи”;

б) в т. 14 след думата „тържища” се добавя „и пазарите на производителите”;

в) точка 17 се изменя така:

„17. изготвя предложения за нормативни актове, които имат отношение към развитието на стоковите борси, стоковите тържища, пазарите на производителите, самостоятелните обекти и брокерите, извършващи дейност на стокова борса;”
г) създават се нови т. 18 и 19: 

„18. изготвя дневния ред на заседанията на комисията след съгласуване с председателя;
19.  организира подготовката на заседанията на комисията;”
д) създава се т. 20:
„20. изготвя протоколите от заседанията и препис-извлечения от решенията на комисията;”
е) досегашните т. 18 и 19 стават съответно т. 21 и 22.

9. Приложението към чл. 17, ал. 3 се изменя така:
„Приложение

към чл. 17, ал. 3
Численост на Държавната комисия по стоковите борси и тържищата 

и на нейната администрация – 20 щатни бройки
	Председател и членове на комисията
	3

	Администрация
	17

	в т.ч.:
	

	Главен секретар
	1

	Дирекция „Административна”
	5

	Дирекция „Контрол и анализ на организираните пазари”
	11”


10. Навсякъде в правилника думите „министъра на икономиката, енергетиката и туризма” се заменят с „министъра на икономиката и енергетиката”.

§ 9. В Устройствения правилник на Агенцията за устойчиво енергийно развитие, приет с Постановление № 217 на Министерския съвет от 2012 г. (ДВ, бр. 72 от 2012 г.), се правят следните изменения:

1.  В чл. 2 ал. 2 се изменя така:

„(2) Изпълнителният директор е второстепенен разпоредител с бюджет по бюджета на Министерството на икономиката и енергетиката.”
2. В чл. 3, т. 1  думата „републиканския” се заменя с „държавния”.
3. В чл. 4, ал. 2 думите „Главна дирекция „Координация и териториални звена” се заменят с „Главна дирекция „Координация и управление по енергийна ефективност и възобновяеми източници на енергия”.

4. В чл. 7, ал. 2 думите „три дирекции” се заменят с „една дирекция”.

5. В чл. 10, ал. 3 думата „републиканския” се заменя с „държавния”.
6. В чл. 12:

а) точка 2 се изменя така:

„2. в областта на административното обслужване:

а) осъществява деловодната дейност и проследява движението на документите в администрацията, систематизира и съхранява документите от текущия архив и води регистри за входящата и изходящата кореспонденция, образуваните преписки и издадените по тях решения; следи за изпълнението на договорите, по които страна е агенцията;

б) обобщава материалите за заседанията на агенцията и обществените обсъждания и оформя технически приетите актове;

в) отговаря за своевременното изготвяне на протоколи от заседанията на агенцията и съхранява протоколите и оригиналите на актовете на агенцията и документите към тях;”
б) точка 6 се отменя;

в) точка 7 се изменя така:

„7. в областта на информационното обслужване:

а) инсталира и поддържа системното и специализираното програмно осигуряване;

б) организира, поддържа и обезпечава надеждното функциониране на локалните мрежи, комуникационното оборудване, компютърната техника на агенцията;

в) осигурява съвместно със служителя по сигурността на информацията защитата на класифицираната информация в електронен вид.”
7. В чл. 13 ал. 3 се изменя така:

„(3) Специализираната администрация е организирана в дирекция „Контрол и информация” и Главна дирекция „Координация и управление на енергийната ефективност и възобновяеми източници на енергия.”
8. Член 14 се изменя така:

„Чл. 14. (1)  Дирекция „Контрол и информация”:

1. осъществява контрола по изпълнението на ЗЕЕ върху:

а) крайните потребители на енергия във връзка с изпълнението на задълженията им по чл. 19, ал. 3, чл. 33 ал. 1-7 и чл. 36 в случаите, когато провеждането на дейности и мерки за повишаване на енергийната ефективност е задължително съгласно ЗЕЕ или други нормативни актове;

б) лицата по чл. 10, ал. 1 от ЗЕЕ - при изпълнение на поставените им индивидуални цели за енергийни спестявания при крайните потребители на енергия;

в) лицата по чл. 161, ал. 1 от Закона за устройство на територията във връзка с изпълнение на задължението им по чл. 20, ал. 1 от ЗЕЕ;

г) лицата по чл. 23, ал. 1 и 2 и по чл. 34, ал. 1, т. 2 и 3 от ЗЕЕ във връзка с извършваните от тях дейности по ЗЕЕ;

д) органите на държавната власт и органите на местното самоуправление във връзка с изпълнение на задължението по чл. 12 от ЗЕЕ;

е) собствениците на отоплителни инсталации с водогрейни котли и климатични инсталации в сгради за обществено обслужване по чл. 27 и 28 от ЗЕЕ;
2. организира  създаването и поддържането на публичните регистри по чл. 23а, ал. 1 и чл. 34а, ал. 1 от ЗЕЕ, издаването на удостоверения за вписване на тези лица в съответния регистър и отговаря за извършването на текущ контрол за достоверността на информацията, вписана в публичните регистри по системен или случаен подбор;

3. организира участието на агенцията при дейностите, свързани с контрол върху изпълнение на изискванията:

а) към методиките за оценяване на достигнатите нива на енергийни спестявания при изпълнение на индивидуалните цели на лица по чл. 10, ал. 1, т. 1 от ЗЕЕ; 

б) за изпълнението на индивидуалните цели за енергийни спестявания на лицата по чл. 10,  ал. 1, т. 2 и 3 от ЗЕЕ;
4. изготвя и представя на изпълнителния директор предложения за потвърждаване на размера на енергийните спестявания, както и проекти на удостоверения за енергийни спестявания в съответствие с изискването на 
чл. 51, ал. 1 от ЗЕЕ;
5. участва в изготвянето на образци на отчетите на лицата по чл. 12, ал. 1 и чл. 36, ал. 1 и 4 от ЗЕЕ; 

6. съгласува  изготвянето на проекти на доброволни споразумения и осъществява мониторинг за изпълнението им;

7. осъществява контрол по спазване на сроковете за представяне на отчетите и достоверността на данните в тях, представени в агенцията от задължените лица по чл. 12, ал. 1 и чл. 36, ал. 5 от ЗЕЕ, преди въвеждането им в НИС;

8. осъществява входящ контрол върху информацията, събирана при условията и по реда на наредбите по чл. 25, 32, чл. 33, ал. 8 и чл. 42 от ЗЕЕ;
9. изготвя при спазване изискванията на наредбата по чл. 49, ал. 8 от ЗЕЕ проекти на мотивирани предложения до Министерството на финансите за финансиране на изплащането по договори с гарантиран резултат, както и проекти на удостоверения, че за съответната сграда няма издаден друг сертификат в резултат на изпълнени дейности по други програми или от други финансови източници;
10. организира създаването и поддържането на национална информационна система за състоянието на енергийната ефективност в Република България по ЗЕЕ при условията и по реда на наредбата по чл. 42 от ЗЕЕ;
11. създава и поддържа списъци на задължените лица по чл. 10, 
ал. 1 от ЗЕЕ;
12. организира представянето на обхвата на изпитната материя и начина на оценяване, изготвени от акредитираните висши технически училища за придобиване на необходимата квалификация за извършване на обследване за енергийна ефективност и сертифициране на сгради и промишлени системи, за одобрение от министъра на икономиката и енергетиката съгласно ЗЕЕ;

13. участва в изготвянето на ежегоден отчет за изпълнението на НПДЕЕ чрез предоставяне на информацията, набирана в информационната система по т. 9;
14. участва при изготвянето на анализи на ефектите от изпълнявани дейности и мерки за повишаване на енергийната ефективност и използването на енергия от възобновяеми източници, включително на прилаганите финансови инструменти и схеми за насърчаване чрез предоставяне на информацията, набирана в информационната система по т. 9;
15. осъществява контрола по чл. 66 и 68 от ЗЕВИ, както и контрола:

а) върху областните управители във връзка с изпълнение на тяхното задължение по чл. 8, т. 3 от ЗЕВИ;
б) върху кметовете на общини във връзка с изпълнение на техните задължения по чл. 10, ал. 1, 2, 3 и 4 от ЗЕВИ;
в) върху производителите на енергия от възобновяеми източници във връзка с изпълнението на техните задължения по чл. 34, ал. 7 от ЗЕВИ, както и на задълженията им за предоставяне на информация по чл. 52, ал. 3, 
т. 1 от ЗЕВИ;

г) за спазването на условията и реда за издаване, прехвърляне и отмяна на гаранции за произход;
16. организира създаването и поддържането на система за издаване на гаранциите за произход на енергията от възобновяеми източници;

17. организира издаването, прехвърлянето и отмяната на гаранции за произход на енергията от възобновяеми източници на  производителите на електрическа енергия, топлинна енергия и енергия за охлаждане от възобновяеми източници;
18. подготвя информация за издадените гаранции, извършените дейности по прехвърляния и отмяна на гаранции и уведомява Държавната комисия за енергийно и водно регулиране; 

19. организира в съответствие с чл. 35, ал. 1 от ЗЕВИ признаването на гаранциите за произход, издадени от компетентните органи в другите държави - членки на Европейския съюз;

20. организира извършването на планирани статистически прехвърляния на енергия от възобновяеми източници от Република България към друга държава - членка на Европейския съюз, както и от друга държава - членка на Европейския съюз, към Република България;

21. организира създаването на Националната информационна система за потенциала, производството и потреблението на енергия от възобновяеми източници в Република България по чл. 52, ал. 1 от ЗЕВИ, както и поддържането и предоставянето на информацията от нея;
22. извършва контрол на достоверността на информацията, подадена от задължените лица по чл. 53 от ЗЕВИ, преди въвеждането им в информационната система по т. 7;

23. участва в организирането и провеждането на информационни и обучителни кампании за мерките за подпомагане, ползите и практическите особености на развитието и използването на електрическа енергия, топлинна енергия и енергия за охлаждане от възобновяеми източници, газ от възобновяеми източници, биогорива и енергия от възобновяеми източници в транспорта;

24. набира в рамките на своята компетентност информацията, необходима за разработването и актуализирането на Националния план за действие по ВЕИ;

25. участва в обработването и предоставянето на информация, необходима за изготвяне на докладите на министъра на икономиката и енергетиката за изпълнението на Националния план за действие по ВЕИ;

26. съдейства за извършването на оценки за наличния и прогнозния потенциал на видовете ресурси за производство на енергия от възобновяеми източници на територията на страната чрез предоставяне на набираната по 
т. 6 информация;
27. организира създаването и поддържането на списък на лицата, придобили квалификация за извършване на дейностите по чл. 21, ал. 1 от ЗЕВИ; 

28. организира събирането и предоставянето на информация за квалификационни схеми за обучение на монтажници на съоръжения за биомаса, слънчеви фотоволтаични преобразуватели, слънчеви топлинни инсталации, термопомпи и повърхностни геотермални системи.

(2) Контролните правомощия по ал. 1, т. 1 и 15 се осъществяват чрез: 

1. изготвяне на предписания на проверяваните лица за отстраняване на констатирани нарушения;

2. съставяне на констативните протоколи за резултатите от извършени проверки и контрол на обследвания;

3. съставяне на актове за установяване на административни нарушения.”

9. Член 15 се изменя така:

„Чл. 15. (1) Главна дирекция "Координация и управление по енергийна ефективност и възобновяеми източници на енергия":

1. подпомага разработването и актуализирането на Националния план за действие по ЕЕ;

2. изготвя предложения за разпределение на националната индикативна цел за енергийни спестявания като индивидуални цели на лицата по чл. 10, ал. 1 от ЗЕЕ;

3. организира изпълнението на дейности и мерки, включени в Националния план за действие по ЕЕ; 

4. изготвя ежегоден отчет за изпълнението на Националния план за действие по ЕЕ; 

5. извършва мониторинг и оценка на постигнатите годишни енергийни спестявания, включително на изпълнението на поставените индивидуални цели за енергийно спестяване на лицата по чл. 10, ал. 1 от ЗЕЕ; 

6. обобщава информацията за извършените дейности, изпълнените мерки и постигнатите нива на енергийни спестявания, съдържаща се в отчетите по чл. 12 и 36 от ЗЕЕ; 

7. изготвя проекти на доброволни споразумения и осъществява мониторинг за тяхното изпълнение;

8. изготвя проекти на примерни договори за предоставяне на енергийни услуги;

9. изготвя анализи и оценки на ефектите от изпълнявани дейности и мерки за повишаване на енергийната ефективност, включително на прилаганите финансови инструменти, и схеми за насърчаване;

10. изготвя анализи за състоянието на енергийната ефективност на национално и секторно ниво;

11. изготвя образци на отчетите по чл. 12, ал. 3 и чл. 36 от ЗЕЕ; 

12. съдейства в рамките на своята компетентност при потвърждаване на размера на енергийните спестявания в резултат на изпълнени мерки за повишаване на енергийната ефективност;
13. подпомага разработването и актуализирането на Националния план за действие по ВЕИ;

14. съдейства за изпълнението на дейности и мерки, включени в Националния план за действие по ВЕИ, в сътрудничество със заинтересуваните лица;

15. изготвя анализи и оценки на ефектите от изпълнявани дейности и мерки за използването на енергия от възобновяеми източници, включително на прилаганите финансови инструменти и схеми за насърчаване;

16. изготвя оценки за наличния и прогнозния потенциал на видовете ресурси за производство на енергия от възобновяеми източници на територията на страната;
17. осигурява провеждането на информационни и обучителни кампании за мерките за подпомагане, ползите и практическите особености на развитието и използването на електрическа енергия, топлинна енергия и енергия за охлаждане от възобновяеми източници, газ от възобновяеми източници, биогорива и енергия от възобновяеми източници в транспорта;

18. подпомага органите на местното самоуправление при разработването и изпълнението на общинските програми за насърчаване използването на енергията от възобновяеми източници и биогорива;

19. осигурява участието на агенцията в изпълнението на международни проекти и програми;

20. изготвя проекти на национални доклади, на становища и на позиции по изпълнение на директивите на Европейския съюз в областта на енергийната ефективност и насърчаване използването на енергия от възобновяеми източници; 

21. оказва методическа помощ при изпълнението на задълженията по ЗЕЕ и ЗЕВИ на:

а)  органите на държавната власт;

б)  органите на местното самоуправление;

в)  участниците на пазара на енергийни услуги;
22. популяризира на национално ниво ползите от повишаване на енергийната ефективност и оползотворяването на енергията от възобновяеми източници;

23. взаимодейства с органите на изпълнителната власт, с браншови организации и със заинтересувани юридически лица с нестопанска цел при:

а) изпълнението на дейности и мерки за повишаване на енергийната ефективност;

б) изпълнението на дейности и мерки по оползотворяването на енергия от  възобновяеми източници при крайните потребители на енергия;

в) потреблението на биогорива и енергия от възобновяеми източници в транспорта;
24. участва в рамките на своята компетентност в разработването на:

а) проекти на нормативни актове в областта на енергийната ефективност и оползотворяването на енергия от възобновяеми източници; 

б) планове и програми по енергийна ефективност и насърчаване оползотворяването на енергия от възобновяеми източници и подпомага тяхното изпълнение;
25. събира и предоставя информация за възможностите за осигуряване на финансиране по европейски програми и фондове за икономическо и социално сближаване, както и от други национални и чуждестранни финансови източници за финансиране на програми и проекти по енергийна ефективност и по оползотворяването на енергия от възобновяеми източници.

(2) Териториалните звена към Главна дирекция „Координация и управление по енергийна ефективност и възобновяеми източници на енергия" имат седалища, както следва:

1. за Северозападния район, включващ областите Видин, Враца, Ловеч, Монтана и Плевен съгласно чл. 4, ал. 3, т. 1 от Закона за регионалното развитие – ТЗ „Плевен“;

2. за Северния централен район, включващ областите Велико Търново, Габрово, Разград, Русе и Силистра съгласно чл. 4, ал. 3, т. 2 от Закона за регионалното развитие – ТЗ „Русе“;

3. за Североизточния район, включващ областите Варна, Добрич, Търговище и Шумен съгласно чл. 4, ал. 3, т. 3 от Закона за регионалното развитие – ТЗ „Варна“;

4. за Югоизточния район, включващ областите Бургас, Сливен, Стара Загора и Ямбол съгласно чл. 4, ал. 3, т. 4 от Закона за регионалното развитие – ТЗ „Бургас“;

5. за Югозападния район, включващ областите Благоевград, Кюстендил, Перник, София и Софийска област съгласно чл. 4, ал. 3, т. 5 от Закона за регионалното развитие – ТЗ „София“;

6. за Южния централен район, включващ областите Кърджали, Пазарджик, Пловдив, Смолян и Хасково съгласно чл. 4, ал. 3, т. 6 от Закона за регионалното развитие – ТЗ „Пловдив“.”

10. Член 16 се отменя.

11. Член 17 се отменя.

12. Навсякъде в правилника думите „министъра на икономиката, енергетиката и туризма” и „Министерството на икономиката, енергетиката и туризма” се заменят съответно с „министъра на икономиката и енергетиката” и „Министерството на икономиката и енергетиката”.

13. Приложението към чл. 7, ал. 3 се изменя така:







„Приложение 

към чл. 7, ал. 3
Численост на персонала на Агенцията за устойчиво енергийно развитие – 
63 щатни бройки

Изпълнителен директор                                    
         

  1

Главен секретар                                                   


  1

Финансов контрольор                                               


  1

Служител по сигурността на информацията                  

  1

Обща администрация                                               


18

в т.ч.:

дирекция "Обща администрация"                                    

18

Специализирана администрация                                     

41

в т.ч.:

дирекция "Контрол и информация"




23

Главна дирекция "Координация и управление на 
енергийна ефективност и възобновяеми източници н енергия"
18

в т.ч.: териториални звена
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§ 10. В Устройствения правилник на Българския институт по метрология, приет с Постановление № 109 на Министерския съвет от 2006 г. (обн., ДВ, бр. 40 от 2006 г.; изм. и доп., бр. 33 и 53 от 2008 г., бр. 98 от 2009 г. и бр. 12, 22 и 94 от 2012 г.), се правят следните изменения:

1. В чл. 3  ал. 1 се изменя така:

„(1) Председателят на Българския институт по метрология е второстепенен разпоредител с бюджет по бюджета на Министерството на икономиката и енергетиката.”

2. В чл. 7 думите „инспекторат, служител по сигурността на информацията” се заличават.

3. В чл. 9, ал. 1 числото „324” се заменя с „304”.

4. Член 12 се отменя.

5. В чл. 13а, ал. 2, т. 1 думата „републиканския” се заменя с „държавния”.
6. Член 14 се отменя.

7. В приложението към чл. 9, ал. 2:

а) в наименованието числото „324” се заменя с „304”;
б) ред „Служител по сигурността на информацията – 1” се заличава;

в) ред „Инспекторат – 2” се заличава;

г) на ред „Обща администрация, в т.ч.” числото „38” се заменя с „36”;
д) на ред „дирекция „Обща администрация” числото „38” се заменя с „36”

е) на ред „Специализирана администрация” числото „279” се заменя с „264”;

ж) на ред „главна дирекция „Национален център по метрология” числото „67” се заменя с „63”;
з) на ред „главна дирекция „Мерки и измервателни уреди” числото „212” се заменя с „201”.

8. Навсякъде в правилника думите „министъра на икономиката, енергетиката и туризма” се заменят с „министъра на икономиката и енергетиката”.

ЗАКЛЮЧИТЕЛНА РАЗПОРЕДБА
§ 11. Постановлението влиза в сила от деня на обнародването му в „Държавен вестник”.

МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ: /п/ Пламен Орешарски

ЗА ГЛАВЕН СЕКРЕТАР НА

МИНИСТЕРСКИЯ СЪВЕТ: /п/ Нина Ставрева







